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Congratulations!
You have chosen to purchase a
high-quality product. Familiarise
yourself with the product before
using it for the first time.
Read the following
M instructions for use
carefully.
Use the product only as described
and only for the given areas of
application. Store these instructions
for use carefully. When passing the
product on to third parties, please
also hand over all accompanying
documents.

Package contents
(Fig. A)

1 x hammer drill (1)

2 x battery (1.5V === LR6, AA) (2)

1 x instructions for use

Technical data
Dimensions (incl. accessories):
approx. 30.7 x 18.1 x 7.9cm
(W xHxD)

Power supply battery:
1.5V ===1[R6, AA

Date of manufacture

(month/year): 06/2024
=== DC symbol

Delta-Sport Handelskontor
GmbH hereby declares
that this product meets the

following basic requirements, as well
as other important regulations:

2009/48/EC - Toy Safety Directive
2014/30/EU - EMC Directive
2011/65/EU - RoHS Directive

U UK Conformity Assessed
Delta-Sport Handelskontor

C n GmbH hereby declares
that this product meets the

following basic requirements, as well

as other important regulations:

Toys (Safety) Regulations 2011

Electromagnetic Compatibility Regu-

lations 2016

The Restriction of the Use of Certain

Hazardous Substances in Electrical

and Electronic Equipment Regula-

tions 2012

Intended use
This product is a toy for children
three years and up, for personal use.

YAN Safety information

* Warning. Not suitable for chil-
dren under 36 months. Choking
hazard. Small parts.

¢ Children may only play with the
product under adult supervision.

GB 5



Warning. None of the packaging
or fastening materials are part of
the toy itself and must be removed
for safety reasons before the
product is given to children to
play with.

The LEDs are not replaceable.
Check the product for damage
or wear before each use. Use
the product only if it is in perfect
condition!

Warning. The toy produces
flashes of light that may trigger
epilepsy in sensitive persons.
Only use the battery type: LRé.

A Battery warning

notices!
Remove the batteries when they
are flat or if the product is not in
use for an extended period.
Do not use different types or
brands of battery or new and
used batteries together or
batteries with different capacities
as these can leak and cause
damage.
Ensure the polarity (+/-) is correct
when inserting the batteries.
Replace all batteries at the same
time and dispose of the old batter-
ies as prescribed.

GB

Warning! Batteries must not be
charged or reactivated by other
means, taken apart, thrown into a
fire or short-circuited.

Always keep batteries out of
reach of children.

Do not use rechargeable batteries!
Cleaning and maintenance must
not be carried out by children
without supervision.

Clean the battery and device
contacts as needed and before
inserting.

Do not expose the batteries to ex-
treme conditions (e.g. radiators or
direct sunlight). Otherwise there is
an increased risk of leakage.
Warning. Used batteries must be
immediately disposed of. Keep new
and used batteries out of reach of
children. If there is cause to suspect
that batteries have been swallowed
or have entered the body, seek
medical help immediately.

A Danger!

Handle damaged or leaking
batteries with extreme caution
and dispose of them properly as
soon as possible. Wear gloves
when doing so.



If you come into contact with bat-
tery acid, wash the affected area
with soap and water. If battery
acid gets in your eye, rinse it with
water and seek medical attention
immediately!

* The connection terminals must not
be short-circuited.

Inserting/replacing

batteries (Fig. C)
WARNING! Observe the fol-
lowing instructions to avoid
mechanical and electrical
damage.

To insert and replace the batter-
ies (2), proceed as shown in Fig. C.
Note: you will need a suitable
screwdriver (not included in the
package contents).

Note: check the plus/minus poles
of the batteries and insert them

correctly. The batteries must be com-

pletely inside the battery holder.

Use

Removing the battery
compartment (Fig. B)

Press the button (1a) on both sides
and pull out the battery compart-
ment.

Switching on and off (Fig. D)
Press and hold the button (1d) to
switch the product on and release
the button to switch the product off.
Note: if you hold down the
button (1d) and press the drill
attachment against a surface, the

LEDs (1b) flash.

Changing the direction of
rotation (Fig. D)

Press the button (1e) to change
the direction of rotation between
anti-clockwise and clockwise.

Changing the speed of
rotation (Fig. D)

Press the switch (1¢) to change the
speed of rotation between fast and
slow.

Storage, cleaning

When not in use, always store the
product dry, clean, without batteries
and at room temperature. Wipe
clean with a dry cloth only.
IMPORTANT! Never clean the
product with harsh cleaning agents.
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Disposal
The accompanying symbol
E indicates that this device
complies with Directive
2012/19/EU. This directive
indicates that you may not dispose
of this device along with basic
household waste at the end of its
useful life and instead must hand it
in to specifically designated
collection sites, valuable substance
collection stations, or waste disposal
facilities.
Look after the environment and
dispose of waste properly.
Batteries may not be disposed of
with household waste. They may
contain toxic heavy metals and
are subject to hazardous waste
treatment. The chemical symbols
of the heavy metals are as follows:
Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. Dispose of used batteries
at a municipal collection site.

.‘.‘ (I;?r further information about
%n isposal of the product no

longer needed, contact your

local council. Dispose of the
product and the packaging in an
environmentally friendly manner.
Store the packaging materials (foil
bags, for example) out of the reach
of children.

/), Note the label on the

Lb‘) packaging materials when
a  separating waste, as these

are labelled with abbreviations (a)
and numbers (b) with the following
meaning: 1-7: plastics /
20-22: paper and cardboard /
80-98: composite materials.
The product and the packaging ma-
terials can be recycled, dispose of
them separately for better treatment
of waste.

Notes on the
guarantee and

service handling

The product was produced with
great care and under continuous
quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives
private end customers a three-year
guarantee on this product from the
date of purchase (guarantee period)
in accordance with the following
provisions.

The guarantee is only valid for mate-
rial and manufacturing defects. The
guarantee does not cover parts that
are subject to normal wear and tear
and that are thus considered wear
parts (e.g. batteries) and it does not
cover fragile parts such as switches
or parts that are made of glass.



Claims under this guarantee are ex- IAN: 460695_2401

cluded if the product has been used Service Great Britain
incorrectly, improperly, or contrary Tel: 0800 404 7657

to the intended purpose, or if the E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
provisions in the instructions for use

were not observed, unless the end
customer proves that a material or
manufacturing defect exists that was
not caused by one of the aforemen-
tioned circumstances.

Claims under the guarantee can
only be made within the guarantee
period by presenting the original
sales receipt. Please therefore

keep the original sales receipt. The
guarantee period is not extended
by any repairs carried out under the
guarantee, under statutory guaran-
tees, or as a gesture of goodwill.
This also applies to replaced and
repaired parts.

If you wish to make a claim please
first contact the service hotline
mentioned below or contact us by
e-mail. If there is a guarantee case,
then the product will be repaired or
replaced free of charge to you or
the purchase price will be refunded,
depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular
guarantee claims against the
respective seller, are not limited by
this guarantee.

GB



Szivbél gratuldlunk!

Vésdrlasaval kivaléd mindségi termé-

ket valasztott. Haszndlatba vétele
eldtt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el
@ az alabbi hasznalati
Utmutatét.
A terméket kizdrédlag az itt ismer-
tetett mddon, a rendeltetésének
megfelel8en haszndlja. Gondosan
drizze meg a haszndlati Gtmutatét.
A termék tovébbaddsakor adja &t
az &sszes kapcsol6dé dokumentu-
mot is.

Csomag tartalma
(A abra)

1 x férékalapédcs (1)
2 x elem (1,5V ===1Ré, AA) (2)

1 x hasznélati Gtmutatéd

Miszaki adatok
Méret (tartozékkal egyitt):
kb. 30,7 x 18,1 x 7.9 cm
(SZE x MA x ME)

Elemes energiaellatds:

1,5V===1R6, AA
Gyartasi datum
(hénap/év): 06/2024

——= Egyenfesziiltség jele

10 HU

A Delta-Sport Handelskon-
c € tor GmbH kijelenti, hogy a

termék megfelel az algbbi
dltaldnos kévetelményeknek és az
egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:
2009/48/EK - Irdnyelv a jatékok
biztonsagardl
2014/30/EU - Elektromdagneses
dsszeférhetéségi irdnyelv
2011/65/EU - RoHS irdnyelv

Rendeltetésszero
hasznalat

A termék gyermekjdték; 3 éves
kortél, magéncéli hasznélatra
alkalmas.

Biztonsagi
utasitasok
* Figyelmeztetés. Csak 36 héna-
posndl idésebb gyermekek sz&-
mara alkalmas. Fulladdsveszély.
Kis alkatrészek.
Gyermekek csak felnétt feligyele-
te melleft jatszhatnak a termékkel.
Figyelmeztetés. A csomagolé- és
régzitéanyagok nem részei a
jatéknak. Biztonsdgi okokbdl
ezeket mindig el kell tavolitani,
mielStt a gyermekek a terméket
jaték céliabdl megkapndk.
* A LED-ek nem cserélhetsk.



* Minden haszndlat elétt elle-

nérizze a termék épségét, illetve

elhasznéléddsat. A terméket csak

kifogéstalan éllapotban szabad

haszndlni!

Figyelmeztetés. A jaték villédzasa

az arra érzékeny személyeknél

epilepszidt vdlthat ki.

* Csak a kévetkezd tipust elemet
haszndlja: LRé.

Elemekre vonatkozé
figyelmeztetések!
* Vegye ki az elemeket, ha lemeriil-
tek, vagy ha hosszabb ideig nem
haszndlja a terméket.
Ne haszndljon kilénbz$ tipus,
markdij0, 6j és haszndlt vagy

eltérd teljesitmény G elemeket
egyszerre, mert kifolyhatnak, és
ezdltal kért okozhatnak.
Behelyezéskor igyelien a megfe-
lel8 polaritésra (+/-).

Egyszerre cserélie ki az &sszes

elemet, és el8irdsszerien selejtez-
ze le a régieket.

Figyelmeztetés! Az elemeket tilos
t6lteni vagy més médon Gjraakti-
valni, tilos Sket szétszedni, tizbe
dobni vagy révidre zdrni.
Elemeket minden esetben csak
gyermekek el8l elzart helyen
téroljon.

Ne haszndljon Gjratélthetd
elemeket!

Tisztitdst és felhaszndléi karban-
tartést gyermek feligyelet nélkil
nem végezhet.

Szikség esetén és behelyezés
el8tt tisztitsa meg az elem és a
késziilék érintkezdit.

Ne tegye ki az elemeket szélsé-
séges feltételeknek (pl. hésugar-
z6 kézelsége vagy kézvetlen
napsugdrzds). Kilénben megné a
kifolyds veszélye.

Figyelmeztetés. A haszndlt
elemeket haladéktalanul he-
lyezze az erre a célra szolgald
hulladékgyiijtébe. Az Gj és a
haszndlt elemeket tartsa tévol a
gyermekektd|. Elemek lenyelése
vagy azok szervezetbe jutdsdnak
gyanUja esetén azonnal orvoshoz

kell fordulni.

A Veszély!

* Rendkiviil dvatosan kezelje a
sériilt vagy kifolyt elemet, és
el8irdsszerien, azonnal he-
lyezze az erre a célra szolgald
hulladékgyiijtébe. Viselien kézben
védékeszty(t.
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Ha elemsavval érintkezik, vizzel
és szappannal mossa le az
érintett teriletet. Ha elemsav

keriil a szemébe, vizzel mossa

ki, és késedelem nélkil forduljon
orvoshoz!

¢ Az érintkez8ket tilos révidre zdarni.

Elemek behelyezése/
cseréje (C dbra)
FIGYELMEZTETES! Vegye figye-
lembe a kévetkezé utasitéaso-
kat a mechanikai és elektro-
mos karok elkerilésére.

Az elemek (2) behelyezését és
cseréjét a C dbran lathaté médon
végezze el.

Megjegyzés: a termék Ssszesze-
reléséhez megfelels csavarhizé
sziikséges (a csomag nem tartal-
mazza).

Megjegyzés: figyelien az elemek
pozitiv/negativ pélusdra és helyes
berakdsukra. Az elemeknek teljes
méretiikkel az elemtartéban kell
elhelyezkedniik.

Hasznalat

Az elemtarté rekesz levétele
(B dbra)

Nyomija be a két oldalon talélhaté
gombokat (1a), és hizza ki az
elemtarté rekeszt.

12 HU

Be- és kikapcsolas (D dbra)

A termék bekapcsoldsdhoz tartsa
lenyomva a gombot (1d), a kikap-
csoldsdéhoz pedig engedie el.
Megjegyzés: ha a gomb (1d)
nyomva tartasa mellett a forératétet
a feliletnek nyomia, villogni fognak
a LED-ek (1b).
Forgasiranyvaltas (D abra)
Nyomija meg a gombot (1e) a
balos és jobbos forgdsirany kézétti
véltashoz.

Forgasi sebesség valtoztata-
sa (D dbra)

Nyomija meg a kapcsolét (1¢) a las-
s0 és gyors forgdsi sebesség kozotti
véltashoz.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és
szobah8mérséklet( helyen térolja
elemek nélkiil, ha azt nem haszndl-
ja. Csak térélje tisztara egy szaraz
térl8kenddvel.

FONTOS! Ne haszndljon éles tiszti-
tészereket a tisztitashoz.



Tudnivaldk a
hulladékkezelésrdl

Az oldalsé szimbélum azt
jelzi, hogy a készilék a
2012/19/EU irdnyelv

hatalya alé tartozik. Ez az
irdnyelv kimondija, hogy ezt a
késziléket a hasznos élettartamdanak
végén nem szabad a normdl
haztartasi hulladékkal egyitt
artalmatlanitani, hanem a specidlisan
erre a célra kialakitott gy(Gjtéhelyeken,
Gjrahasznosité kézpontokban vagy
hulladékfeldolgozékndl kell leadni
8ket. Ovija a kérnyezetet és artalmat-
lanitsa szakszeren a terméket.
Az elemeket/akkumuldtorokat tilos
a héztartdsi hulladékokkal egyiitt
kidobni. Ugyanis mérgez8 nehézfé-
meket tartalmazhatnak, ami a kilén-
leges hulladékkezeléshez tartozik. A
nehézfémek vegyielei: Cd = kadmi-
um, Hg = higany, Pb = élom. Ezért a
haszndlt elemeket/akkumuldatorokat
a kdzségi gyiijtéhelyen adja le.

® Az elhasznélodott késziilék
o artalmatlanitésaval
%ﬂ kapcsolatos tovébbi
informacidkat a telepilési
vagy vdrosi dnkormdnyzattdl
tudhatja meg. A késziiléket és a

csomagoldst kérnyezetbarat médon
artalmatlanitsa.

A csomagoléanyagokat (példéul
féliatasakokat) tartsa tavol a gyer-
mekektsl.

)\, A szelektiv hulladékgydités

qu) sordn vegye figyelembe a
a  csomagoléanyagokon lévd

jelzéseket, ahol a réviditések (a) és
szdmok (b) jelentése: 1-7: mGanya-
gok / 20-22: papir és karton /
80-98: kétéanyagok.
A termékek és a csomagoléanyagok
jrahasznosithaték, ezért a jobb
hulladékkezelés érdekében kilén
gy(itse ezeket.

A garanciaval és
a szerviz
lebonyolitasaval

kapcsolatos utmutaté
A termék nagy gondossaggal és
dllandé ellendrzés melleft készilt. A
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH privat végsé felhaszndldk-
nak a vasarlds datumatsl szamitott
hé&rom év (garancia idétartama)
garanciét ad erre a termékre a
kévetkez8 rendelkezések szerint.

A garancia csak anyaghibdra és
feldolgozdsi hibara érvényes.
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A garancia nem terjed ki a szokdsos
elhaszndaléddsnak kitett, ezért kopd
alkatrésznek tekintendé alkatrészek-
re (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példaul a kap-
csoldkra vagy az ivegbdl készilt
alkatrészekre.

Kizarasra keriil a garanciaigény,

ha a terméket szakszer(tlenil vagy
helytelenil, nem rendeltetésszeren
vagy nem az el8irényzott felhasz-
ndlési kérben haszndltdk, vagy
figyelmen kiviil hagyték a kezelési
Otmutatd el8irdsait, kivéve, ha a
végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy
olyan anyag- vagy feldolgozési hiba
éll fenn, amely nem a fent emlitett
ksrilmények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia
id8tartamdn belil, az eredeti
pénztari bizonylat bemutatasaval
érvényesithetd. Ezért kérjik, drizze
meg az eredeti pénztari bizonylatot.
A garancia, a térvényes garancia
vagy a méltényossdg alapjan vég-
zett esetleges javitdsok a garancia
idétartamat nem hosszabbitjak meg.
Ez vonatkozik a kicserélt és javitott
alkatrészekre is.

14 HU

Kérjik, hogy reklamdcié esetén
el8szdr az aldbbi szervizvonalat
hivia, vagy e-mailen keressen minket.
Garancidlis esetekben a terméket
sajdt déntésiink alapjan ingyenesen
megijavitjuk, kicseréljik vagy meg-
téritjik a vételdrat. A garanciabdl
tovdabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az
On térvényes jogait, kiilénésen a
mindenkori értékesitével szembeni
garanciaigényét.

IAN: 460695_240]1

@D Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu



Cestitamol
Z nakupom ste se odloili za
visokokakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno
@ preberite naslednje
navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano,
in za navedena podrogja uporabe.
To navodilo za uporabo skrbno
hranite. Ce boste izdelek predali
tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave
(slika A)

1 x udarni vrtalnik (1)
2 x baterija (1,5V === LR6, AA) (2)

1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Mere (vkl. pribor):

pribl. 30,7 x 18,1 x 7,9 cm
(SxVxG)

Baterijsko napajanije:

1,5V ===1[R¢6, AA

Datum izdelave

(mesec/leto): 06/2024

=== Simbol za enosmerno
napetost

Delta-Sport Handelskontor
GmbH izjavlja, da je ta

izdelek skladen z nasle-
dnjimi temeljnimi zahtevami in drugi-
mi ustreznimi dolo¢bami:
2009/48/ES - Direktiva o varnosti
igrac
2014/30/EU - Direktiva EMC
2011/65/EU - Direktiva RoHS

Predvidena uporaba
Ta izdelek je igra¢a za ofroke,
starejse od 3 let, in je namenjen
za zasebno uporabo.

A Varnostni napotki

* Opozorilo. Ni primerno za
otroke, mlaj$e od 36 mesecev.
Nevarnost zadusitve zaradi tujka.
Maihni deli.

Otroci se lahko z izdelkom igrajo
samo pod nadzorom odraslih.
Opozorilo. Noben embalazni

in pritrdilni material ni sestavni del
igrage in ga je treba iz varnostnih
razlogov vedno odstraniti, preden
izdelek izrogite otrokom, da se
igrajo z njim.

LED-luek ni mogoce zameniati.
Pred vsako uporabo preverite, ali
ie izdelek podkodovan oz. obra-
blien. Izdelek lahko uporabljate
samo, &e je v brezhibnem stanjul

Sl 15



* Opozorilo. Igraga ustvari svetlob-
ne bliske, ki lahko pri ob&utljivih
ljudeh sproZijo epileptiéni napad.

¢ Uporabljajte le naslednii tip
baterij: LR6.

A Opozorila glede
baterij!

* Ko so baterije izrabliene ali ¢e

izdelka dlje ¢asa ne boste upo-

rabljali, odstranite baterije.

Ne uporabljajte hkrati baterij

razliénih tipov in znamk, novih

in starih baterij ali baterij z razli¢-
no kapaciteto, saj lahko iztecejo
in tako povzroéijo skodo.

Pri vstavljanju pazite na polarnost
(+/2).

Zameniaite vse baterije hkrati

in odpadne baterije zavrzite
v skladu s predpisi.
Opozorilo! Baterij ne smete

polniti ali jih ponovno aktivirati
z drugimi sredstvi, ne smete jih
razstavljati, vredi v ogenj ali
povzroditi kratkega stika.
Baterije vedno hranite izven
dosega otrok.

Ne uporabljajte baterij, ki jih je
mogode ponovno napolniti!
Otroci ne smejo brez nadzora

&istiti in vzdrZevati naprave.
Baterijske kontakte in kontakte
naprave po potrebi in pred vsta-
vljanjem odistite.

16 N

Baterij ne izpostavljajte ekstrem-
nim pogojem (npr. grelnim tele-
som ali neposrednemu sonénemu
sevanju). V nasprotnem primeru je
nevarnost iztekanja vedja.
Opozorilo. Izpraznjene baterije
takoj zavrzite. Nove in rabliene
baterije hranite izven dosega
otrok. Ce sumite, da ste pogoltnili
ali zauzili baterijo, nemudoma
poiséite zdravnidko pomoc.

A Nevarnost!

S poskodovano ali izteklo baterijo
ravnaijte izredno previdno in jo
nemudoma zavrzite v skladu

s predpisi. Pri tem nosite rokavice.
Ce pridete v stik z baterijsko kisli-
no, zadevno mesto sperite z vodo
in milom. Ce baterijska kislina pride
v odi, jih sperite z vodo in nemudo-
ma poiséite zdravnisko pomoé!

Na prikljugkih ne povzrogite
kratkega stika.

Vstavljanje/zamenja-

va baterij (slika C)
OPOZORILO! Upostevajte na-
slednja navodila, da prepre-
c¢ite mehanske in elektriéne
poskodbe.

Pri vstavljanju in zamenjavi bate-

rij (2) ravnaijte, kot je prikazano na

sliki C.



Napotek: Za to potrebujete ustre-
zen izvija¢ (ni v obsegu dobave).
Napotek: Upostevajte pozitivni/
negativni pol baterij, da jih boste
lahko vstavili pravilno. Bateriji mora-
ta biti v celoti v drzalu za baterije.

Uporaba

Snemite predal za baterije
(slika B)

Pritisnite tipko (1a) na obeh straneh
in predal za baterije povlecite ven.

Vklop in izklop izdelka

(slika D)

Tipko (1d) drzite pritisnjeno, da
izdelek vklopite in tipko spustite, da
izdelek izklopite.

Napotek: Ce drite tipko (1d) pri-
tisnjeno in vrtalni nastavek pritisnete

ob povrsino, lugke LED (1b) utripajo.

Menjava smeri vrienja
(slika D)

Pritisnite tipko (1e) da preklopite
smer vrtenja med vrtenjem v levo
in vrtenjem v desno.
Spreminjanje hitrosti vrtenja
(slika D)

Pritisnite stikalo (1c) da hitrost vrte-
nja preklopite med hitro in poéasi.

Shranjevanije, ciscenje
Ce izdelka ne uporabljate, iz njega
vedno vzemite baterije in ga shrani-
te na suho, &isto mesto pri sobni tem-
peraturi. |zdelek Eistite le tako, da
ga obridete s suho krpo za ¢i¥enie.
POMEMBNO! Nikoli ne ¢istite

z ostrimi Cistilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganije
v smeti

Sosednii simbol oznaduje,
da za to napravo velja
Direktiva 2012/19/EU.

Ta direktiva dolo&a, da te
naprave po koncu njene Zivljenjske
dobe ne smete odvreci med
obi¢ajne gospodinjske odpadke,
temved jo morate oddati na posebej
vzpostavljenih zbirnih mestih, v
centrih za recikliranje ali v podietjih
za odstranjevanje. Varujte okolje in
pravilno odstranjujte med odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni
dovolieno odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Lahko vsebujejo tezke
kovine, zato so podvrzene predelavi
posebnih odpadkov. Kemiéni simboli
tezkih kovin so naslednii: Cd = kad-
mij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.
Izrabliene baterije/akumulatorske
baterije zato oddajte na komunal-
nem zbirnem mestu.
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& Druge informacije o
» . . s
%n odstranjevanju odsluZene
opreme med odpadke lahko
dobite pri svoji ob¢inski ali
mestni upravi. Opremo in embalazo
zavrzite okolju prijazno. Embalazni

material (kot so npr. vregke iz folije)
hranite izven dosega otrok.

Pri loéevanju odpadkov

Lb‘) upostevaijte oznake

a  embalaznih materialov.
Oznadeni so s kraticami (a)
in 3tevilkami (b) z naslednjim
pomenom: 1-7: umetne mase /
20-22: papir in lepenka /
80-98: kompozitni materiali.
Izdelek in embalaZne materiale je
mogoce reciklirati, zato jih zavrzite
logeno, da jih je mogode lazje
predelati.

Napotki za garancijo
in izvajanje servisne

storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko
skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH zasebnim konénim kupcem
od datuma nakupa (garancijskega
obdobja) v skladu z naslednijimi do-
lo¢bami odobri triletno garancijo na
to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi.

18 N

Garancija ne velja za dele, ki so
podvrZeni obicajni obrabi in jih je
zato treba $teti za obrabljive dele
(npr. baterije), in za lomljive dele,
kot so npr. stikala ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izklju-
&eni, &e je bil izdelek uporablien
nepravilno ali pretirano ali &e ni bil
uporablijen v okviru predvidenega
namena ali predvidenega obsega
uporabe ali &e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za upora-
bo, razen &e konéni kupec lahko do-
kaze, da gre za napako v materialu
ali izdelavi, ki ne temelji na eni od
zgoraj navedenih okoli&in.
Garancijski zahtevki se lahko
uvveljavljajo le v garancijskem roku
ob predloZitvi originalnega racuna.
Zato originalni raéun shranite.
Garancijski &as se zaradi morebi-
tnih popravil na podlagi garancije,
zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenja-
ne in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej
obrnite na spodaj navedeno servisno
Stevilko za nujne primere ali stopite
z nami v stik po elekironski posti.

Ce obstaja garancijski primer, vam
bomo izdelek po nasi izbiri brez-
plaéno popravili, zamenjali ali pa
vam bomo povrnili kupnino. Druge
pravice iz garancije ne obstajajo.



Ta garancija ne omejuje vasih za-
konskih pravic, $e posebej garancij-
skih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 460695_2401

(D Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si




Garancijski list

1.
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S tem garancijskim listom DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR
GMBH jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob iz-
polnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu
ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je

3 leta od datuma izrogitve blaga.
Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifika-
cij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali ogla3evalskem
sporoCilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca
ali poobla3&eni servis (kontakina ste-
vilka in elektronski naslov navedena
zgoraij) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list
in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroditve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem na-
tanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

N

Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake

v tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potrosniku brezplaéno
zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za
dokonéanje popravila ali zamenja-
ve podalia za najkrajsi ¢as, ki je
potreben za dokonéanje popravila,
vendar najve¢ za 15 dni. O 3tevilu
dni podaljSanega roka in razlogih
za podaljanje mora biti potrosnik
obvei&en pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru
podalianja v roku 45 dni blago ni
popravlieno ali blago ni zame-
njano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno zni-
Zanje kupnine. Sorazmerno zniZanje
kupnine je sorazmerno zmanjsanju
vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki
bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot
30 dneh od dobave blaga, lahko
potro3nik ob predloZitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vraéilo
plaganega zneska.
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Proizvajalec oziroma pooblaiéeni
servis lahko potro3niku za &as
popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga

v za&asno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati $kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel upo-
rabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne
dele, delo, prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali

zamenijave bistvenega dela blaga
z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja

nepooblaséeni servis ali nepooblas-
&ena oseba, kupec ne more uveljav-
ljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelo-

vanije izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajalée-
ve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, e se ni
drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenien ali nepravilno
vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu

popravilo, vzdrzevanije blaga, nado-
mestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potroni material

so izvzeti iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje

garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija
se nahajajo na dveh locenih doku-
mentih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izklju-

&uje zakonske pravice potro$nika,
da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplagno uve-
liavlja jam&evalne zahtevke. Ta ga-
rancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potro3nika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeé&né blahoprejemel!

Svym ndkupem jste se rozhodli

pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim

pouzitim se prosim seznamte s fimto

vyrobkem.

@ Pozorné si prectete
nasleduijici navod k
pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze

tak, jak je popséno, a pro uvedené

0&ely. Uschoveijte si tento ndvod k

pouziti pro budouci pouziti. Pokud

vyrobek preddte tfeti osobg, predej-

te ji i veskerou dokumentaci.

Obsah baleni (obr. A)

1 x vrtaci kladivo (1)

2 x baterie (1,5V===1R6, AA) (2)
1 x ndvod k pouZiti
Technické udaje
Rozméry (v&. pisluenstvi):

cca 30,7 x 18,1 x 7.9 cm
(SxVxH)

Zdroj energie (baterie):

1,5V ===1[R¢6, AA

Datum vyroby
(mésic/rok): 06/2024

=== Symbol pro stejnosmérné
napéti
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Spoleénost Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH

timto prohladuje, Ze tento
vyrobek je v souladu s ndsledujicimi
zd&kladnimi poZzadavky a ostatnimi
pfisludnymi ustanovenimi:
2009/48/ES - Smérnice o bezpeé-
nosti hraéek
2014/30/EU - Smérnice o EMK
2011/65/EU - Smérnice RoHS

Pouziti dle urceni

Tento vyrobek je hracka pro déti
od 3 let, je uréen jen pro soukromé
pouziti.

A\ Bezpeénostni
pokyny

* Upozornéni. Nevhodné pro déti
mladsi 36 mésich. Nebezpedi
zalknuti. Malé &asti.

Déti si mohou hrét s vyrobkem
pouze pod dohledem dospélé
osoby.

Upozornéni. Veskeré balici

a upeviiovaci materidly nejsou
sou&asti hracky a musi byt z bez-
pecnostnich ddvodl odstranény
predtim, nez si déti s vyrobkem
zaénou hrdt.

* LED diody nelze vyménit.



Vyrobek pfed kazdym pouZitim
zkontrolujte, zda neni poskoze-
ny nebo opotfebovany. Tento
vyrobek se smi pouzivat pouze

v bezvadném stavu!

Upozornéni. Hragka generuje
svételné zdablesky, které mohou

u citlivych osob vyvolat epileptic-
ky zéchvat.

PouZivejte pouze typ baterie: LR6.

Zvlastni upozornéni

tykaijici se baterii!
Odstrante baterie, pokud jsou
vybité nebo pokud vyrobek nebyl
déle pouzivan.
Nepouzivejte rozné typy baterii
nebo znadek, nové a pouzité
baterie dohromady a baterie
s rbznou kapacitou, protoze ty
pak mohou vytéct a zpUsobit
skody.
Pfi vloZeni dbeijte na polaritu (+/-).
Vyménu viech baterii provadéijte
najednou a staré baterie likvidujte
podle predpisu.
Vystraha! Baterie se nesmé&iji dobi-
jet nebo reaktivovat pomoci jinych
prostfedkd, nesméii se rozebirat,
hazet do ohné nebo zkratovat.
Baterie uchovdveijte vzdy mimo

dosah déti.

Nepouzivejte dobijeci baterie!
Cisténi a uzivatelskou ddrzbu
nesméji provadét déti bez dozoru.
Vy¢istéte, pokud je to potfeba,
pred vloZenim kontakty baterie

a pristroje.

Baterie nevystavujte extrémnim
podminkdm (napf. vlivu topnych
t&les nebo pfimému slune&nimu
zdfeni). Jinak hrozi riziko vyte&eni
bateri.

Upozornéni. Pouzité (vybité) ba-
terie neprodlené zlikvidujte. Nové
i pouzité baterie udrZujte mimo
dosah déti. V pfipadé podezfeni,
Ze doslo ke spolknuti baterii nebo
iejich vniknuti do téla, ihned vyhle-
dejte lékafskou pomoc.

A Nebezpeci!

Zachdzeijte s podkozenou nebo
vyteklou baterii velmi opatrné

a zlikvidujte ji podle piedpisd.
Pouzijte pfitom rukavice.
Prijdete-li do styku s kyselinou
baterie, omyijte postizené misto
vodou a mydlem. Pokud se vém
kyselina z baterie dostane do o¢&i,
vypléchnéte je vodou a vyhledej-
te neprodlené lékaFské osefienil
Pripojovaci svorky nesméii byt
zkratovany.

Cz 23



Vlozeni/vyména
baterii (obr. C)
UPOZORNENI! Dodriujte
nasledujici pokyny, abyste
predesli mechanickym a elek-
trickym poskozenim.

Pi vloZeni a vymé&né baterii (2)
postupuijte podle obr. C.
Upozornéni: Potfebujete vhodny
$roubovdk (neni soucdsti obsahu
baleni).

Upozornéni: Dbejte na spravné
vlozeni baterii vzhledem k pélom
plus (+)/minus (-). Baterie museii
byt kompletné zasazeny do drzdku
baterii.

Pouziti

Vyjmuti prostoru pro baterie
(obr. B)

Stisknéte tlacitko (1a) na obou
strandch a vytahnéte prostor pro
baterie.

Zapnuti a vypnuti (obr. D)

Pro zapnuti vyrobku drzte tla-

&itko (1d) stisknuté, pro vypnuti
vyrobku jej pustte.

Upozornéni: Pokud podrzite stisk-
nuté tla&itko (1d) a pfitladite vrtaci
ndstavec k povrchu, LED diody (1b)
blikaji.
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Zména sméru otdaceni (obr. D)
Stisknutim tlacitka (1e) zménite smér
otdceni mezi smérem proti a po
sméru hodinovych rucicek.

Zména rychlosti otaéeni

(obr. D)

Stisknutim piepinace (1c) zméni-

te rychlost otd&eni mezi rychlou

a pomalou.

Uskladnéni, ¢isténi
Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuj-
te jej vzdy suchy, isty, bez baterii

a pfi pokojové teploté. Utirejte pou-
ze suchym hadfikem.

DULEZITE! K &iténi nikdy nepouzi-
veijte agresivni Cistici prostiedky.

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol
K oznacuje, ze toto zafizeni

podléhd smérnici 2012/19/

EU. Tato smérnice uvadi, Ze
toto zafizeni nesmite po skonéeni
jeho Zivotnosti likvidovat s béznym
domovnim odpadem, ale musite jej
odevzdat na specidlné zfizenych
sbérnych mistech, v recyklagnich
sttediscich nebo ve spoleénostech
pro likvidaci odpadu. Chrafte
Zivotni prostfedi a provadéjte
fadnou likvidaci.



Poskozeni Zivotniho prostfedi v do-
sledku nespravné likvidace baterii/
akumulatord! Baterie/akumulatory
nesméji byt likvidovény spolu

s komundlnim odpadem. Mohou

obsahovat toxické t&zké kovy a pod-

léhaii zpracovéni nebezpeéného
odpadu. Chemické symboly t&Zkych
kovl jsou nésleduijici: Cd = kadmi-
um, Hg = rtut, Pb = olovo. Pouzité
baterie/akumulétory proto likvidujte
v mistnim sb&rném mist&.

ﬁ O moivr?o’stechllikvidqce
vyslouZilého vyrobku se
%ﬂ informuijte u Va3i obecni
nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologic-
ky. Uchovéveijte obalové materidly
(iako napt. féliové saeky) nedostup-
né pro déti.
Pfi tfidéni odpadu dodrzuijte
qu) oznaceni balicich materidlo,
a  které jsou oznaceny
zkratkami (a) a &isly (b) s nésleduii-
cim vyznamem: 1-7: plasty /
20-22: papir a karton / 80~
98: smideny odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou re-
cyklovatelné, likvidujte je oddélend
pro lep3i zpracovéni odpadu.

Pokyny k zaruce a
prubéhu sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pé&i
a za stélé kontroly. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH poskytu-
je koncovym privétnim zdkaznikdm
na tento vyrobek i roky zaruky od
data nékupu (zdruéni lhita) podle
nésleduijici ustanoveni. Zaruka se
tykd pouze vad materidlu a zavad
ve zpracovani. Zaruka se nevztahu-
ie na dily, které podIéhaji bé&znému
opotiebeni, a proto je tfeba je po-
vazovat za opottebitelné dily (napf.
baterie), ani na kiehké dily, jako
jsou vypinage nebo dily ze skla.
Ndroky z této zdruky jsou vylou-
&eny, pokud vyrobek byl pouzivan
neodborn& nebo nedovolenym
zpisobem nebo nikoli v rémci stano-
veného G&elu uréeni nebo piedpo-
kladaného rozsahu pouzivani nebo
nebyla dodrzena zaddni v ndvodu
k obsluze, ledaze by koncovy
zdkaznik prokdzal, Ze existuje vada
materidlu nebo doslo k chybé ve
zpracovdni, které nevyplyvaiji z
né&které vy3e uvedenych okolnosti.
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Ndroky ze zdaruky Ize uplatnit pouze
v ramci zaruéni |hity po predlozeni
origindlniho pokladniho dokladu.
Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky
se neprodluZuje pfipadnymi opra-
vami na zékladé zdruky, zdkonné
zéruky nebo kulance. Totéz plati
také pro vyménéné a opravené dily.
Pfi reklamacich se prosim obraceijte
na nize uvedenou horkou linku ser-
visu nebo se s ndmi spojte e-mailem.
Pokud se vyskytne pFipad reklama-
ce, vyrobek Vam - dle nasi volby

- bezplatné opravime, vyménime
nebo Vam vrétime kupni cenu. Dal3i
préva ze zaruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd prdva, zejména
ndroky na zajidténi zaruky vidi
konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 460695_2401

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli
pre kvalitny vyrobok. Pred prvym
pouzitim sa s vyrobkom dékladne
obozndmte.
Pozorne si precitajte
@ tento navod na
pouzivanie.
Vyrobok pouZivajte len uvedenym
spbsobom a na uvedeny Géel.
Tento névod na pouZivanie si dobre
uschovaite. Pri odovzdévani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom
aj vietky podklady.

Rozsah dodavky
(obr. A)

1 x vftacie kladivo (1)
2 x batéria (1,5V === R4, AA) (2)

1 x ndvod na pouZivanie
Technické udaje

Rozmery (vratane prisludenstval:
cca 30,7 x 18,1 x 79 cm (3 x v x h)

Napdijanie batériou:
1,5V===1R6, AA
Ddtum vyroby
(mesiac/rok): 06/2024

=== Symbol pre jednosmerné
napdtie

Spoloénost Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH

tymto vyhlasuje, Ze tento
vyrobok je v stlade s nasledujicimi
zd4kladnymi poZiadavkami a ostat-
nymi prislu§nymi ustanoveniami:
2009/48/ES - Smernica o bezpeé-
nosti hragiek
2014/30/EU - Smernica o elektro-
magnetickej kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS

Uréené pouzitie
Tento vyrobok je hragka pre deti od
3 rokov na sdkromné pouzitie.

A\ Bezpeénostné
pokyny

* Upozornenie. Nevhodné pre deti
vo veku do 36 mesiacov. Nebez-
pedenstvo dusenia. Malé Easti.
Deti sa s vyrobkom mézu hraf len
pod dohladom dospelej osoby.
Upozornenie. Vietky obalové

a upeviiovacie materidly nie so
soéastou hragky a je potrebné
ich z bezpeé&nostnych dévodov
odstrénif vzdy predtym, nez sa
vyrobok odovzdé defom na
hranie.

* LED nie je mozné vymenit.
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* Pred kazdym pouzitim skontroluj-
te, & vyrobok nie je poskodeny
alebo opotrebovany. Vyrobok sa
méze pouzivaf len v bezchybnom
stave!

Upozornenie. Hracka vytva-

ra elekirické zablesky, ktoré
mézu u citlivych oséb vyvolaf
epilepsiu.

* PouZivajte iba typ batérie: LR6.

A Vystrazné upozorne-
nia k batériam!

* Ak vyrobok dlhsi ¢as nepouzi-

vate alebo ak si batérie vybité,

vyberte ich.

NepouzZivaite rézne typy alebo

znacky batérii, nemiesajte spolu

nové a pouzité batérie alebo ba-

térie s réznou kapacitou, pretoze

mdzu vytiect a poskodit vyrobok.

Pri vkladani batérii dbajte na

sprévnu polaritu (+/-).

Vietky batérie vymefite naraz

a pouzité batérie zlikvidujte v so-

lade s predpismi.

Varovanie! Batérie sa nesmo

dobijaf alebo inym spésobom

znovu aktivovaf, nesmu sa tiez

rozoberat, vhadzovat do ohna
alebo skratovaf.

Batérie uchovdvaijte vzdy mimo
dosahu deti.

Nepouzivaijte nabijatelné batérie!
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Cistenie a pouzivatel'ski ddrzbu
nesmy vykondvaf deti bez
dozoru.

Ak je to potrebné, pred vloZenim
batérii vy&istite kontakty batérie
a zariadenia.

Nevystavujte batérie extrémnym
podmienkam (napr. vykurovacim
telesdm alebo priamemu slne¢né-
mu Ziareniu). V opanom pripade
hrozi zvy$ené nebezpeéenstvo

vytecenia.

* Upozornenie. Vybité batérie
ihned' zlikvidujte. Nové aj vybité
batérie udrziavajte mimo dosahu
deti. Pri podozreni na prehltnutie
alebo vniknutie batérii do tela
ihned' vyhl'adaite lekdrsku pomoc.

A Nebezpecenstvo!

* S poskodenou alebo vytecenou
batériou zaobchddzajte s maxi-
mdlnou opatrnosfou a ihned' ju
zlikvidujte v stlade s predpismi.
Pouzivaijte pritom rukavice.

Ak ste pri3li do kontaktu s kyse-
linou batérie, umyte zasiahnuté
miesto vodou a mydlom. Ak sa
vam kyselina batérie dostane
do oka, vyplachnite ho vo-

dou a ihned vyhladaite lekdrske
osetrenie!

Pripdjacie svorky sa nesmi nikdy
skratovaf.



Vlozenie/vymena

batérii (obr. C)
UPOZORNENIE! Dodrzujte
nasledujuce pokyny, aby ste
zabranili mechanickym alebo
elektrickym poskodeniam.

Pri vloZeni alebo vymene batérii (2)
postupuite tak, ako je zndzornené
na obr. C.

Upozornenie: Potrebujete
vhodny skrutkovag (nie je v rozsahu
dodavky).

Upozornenie: Davajte pozor

na pdly batérii plus/minus a na
spravne vloZenie. Batérie sa musia
nachddzaf kompletne v drziaku
batérii.

Pouzitie

Odobratie priehradky na
batérie (obr. B)

Stlacte tlagidlo (1a) na oboch
strandch a vytiahnite priehradku na
batérie.

Zapnutie a vypnutie (obr. D)
Stla¢enim apodrzanim tlagidla (1d)
vyrobok zapnete a uvolnenim
tlacidla vyrobok vypnete.
Upozornenie: Ak podrzite stla-
éené tlacidlo (1d) a zatlagite vitaci
nadstavec proti povrchu, LED (1b)
zaéno blikaf.

Vymena smeru otaéania

(obr. D)

Stlagenim tlagidla (1e) zmenite smer
oté&ania medzi otédéanim dola-

va a otd&anim doprava.

Zmena rychlosti otaéania
(obr. D)

Stlagenim vypinaéa (1¢) zmenite
rychlost oté&ania medzi rych-

lym a pomalym.

Skladovanie, distenie
Pri nepouzivani skladujte vyrobok

vzdy suchy, &isty, bez batérii a pri

izbovej teplote. Cistite iba suchou

handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite
ostrymi &istiacimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol
K zndzorfuje, ze tento pristroj

podlieha smernici

2012/19/EU. Této smernica
oznamuje, Ze tento vyrobok
nesmiete na konci jeho doby
pouzivania likvidovat spolu s
beznym domdcim odpadom, ale ho
musite odovzdat v 3pecidine
zriadenych zbernych dvoroch,
recykla&nych centréch alebo
likvidaénych prevadzkach.
Chrénte zivotné prostredie a likviduj-
te odborne.
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Batérie/akumuldtory sa nesmd likvi-
dovaf spolu s domovym odpadom.
Mé2zu obsahovaf toxické fazké
kovy a podliehaji spracovaniu
$pecidlneho odpadu. Chemické
symboly fazkych kovov st nasle-
dovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf,
Pb = olovo. Pouzité batérie/akumu-
l&tory preto odovzdaite v komundl-
nom zbernom mieste.
& Dalsie informdcie o
C moznostiach likvidécie
%ﬂ zastaraného pristroja
dostanete na svojej obecnej
alebo mestskej sprave. Pristroj a
obal zlikvidujte ekologicky. Obalovy
materiél (ako napr. féliové vreckd)
uschovaijte mimo dosahu deti.

Pri triedeni odpadu

qu) dodrZiavajte oznacenie

2 obalovych materidlov, ktoré
sU oznadené skratkami (a) a &isla-
mi (b) s nasledujdcim vyznamom:
1 - 7: plasty / 20 - 22: papier
a lepenka / 80 - 98: kompozitné
|atky.
Vyrobok a obalové materidly so
recyklovatelné, likvidujte tieto
oddelene pre lepsie spracovanie

odpadu.
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Pokyny k zaruke a

priebehu servisu
Vyrobok bol vyrobeny velmi starost-
livo a pod stélou kontrolou. Na ten-
to vyrobok poskytuje DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH stkrom-
nym koncovym uzivatelom trojroéni
zaruku odo dia kipy (zdruénad le-
hota) po splneni nasledovnych pod-
mienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podlieha-
j0 beznému opotrebovaniu a preto
sa povazuji za diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. batérie) alebo
krehké diely, ako sd spinace alebo
diely vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikaijo, ked
sa vyrobok pouzival neodborne
alebo nesprdvne, mimo uréenia na
pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané
pokyny navodu na obsluhu, s vynim-
kou, ze koncovy uzivatel preukaze,
Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spéso-
bend niektorou z hore uvedenych
okolnosti.



Zéaruku je mozné uplatnif len polas
zdruénej lehoty po predlozeni
origindlu pokladniéného dokladu.
Origindl pokladniéného dokladu
preto prosim uschovaite. Zaruénd
doba sa kvéli pripadnym zaruénym
opravam, zdkonnej zdruke alebo
ako obchodné gesto nepred|Zuje.
Plati to aj pre vymenené a opravené
diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér
obrdtte na dole uvedend Servi-
ce-Hotline alebo sa s nami spojte
prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zéruény pripad, vyro-

bok - podla nasej volby - bez-
platne opravime, vymenime alebo
vrétime kpnu cenu. Dalsie prava zo
zaruky nevyplyvajo.

Vase zdkonné prdva, hlavne néroky
na zdruéné plnenie vodi prisluinému
predaijcovi, nie si touto zarukou
obmedzené.

IAN: 460695_2401

G Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Threm Kauf haben Sie sich fir
einen hochwertigen Artikel ent-
schieden. Machen Sie sich vor der
ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.

Lesen Sie hierzu
@ aufmerksam

die nachfolgende

Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie
beschrieben und fiir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Bewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Artikels an Dritte
ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Bohrhammer (1)
2 x Batterie (1,5V === R4, AA) (2)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
MafBe (inkl. Zubehor):
ca.30,7x 18,1 x79cm (BxHxT)

Energieversorgung Batterie:

1,5V ===1[R¢6, AA

Herstellungsdatum

(Monat/Jahr): 06/2024

=== Symbol fiir Gleichspannung
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Hiermit erklart Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH,

dass dieser Artikel mit den
folgenden grundlegenden Anforde-
rungen und den brigen einschldgi-
gen Bestimmungen ibereinstimmt:
2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie
2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHS-Richtlinie

BestimmungsgemadbBe

Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir
Kinder ab 3 Jahren fiir den privaten
Gebrauch.

A Sicherheitshinweise

* Achtung. Nicht fir Kinder unter
36 Monaten geeignet. Ersti-
ckungsgefahr. Kleine Teile.
Kinder diirfen nur unter Aufsicht
von Erwachsenen mit dem Artikel
spielen.

Achtung. Alle Verpackungs- und
Befestigungsmaterialien sind nicht
Bestandteil des Spielzeugsund
missen aus Sicherheitsgrinden
stets entfernt werden, bevor der
Artikel Kindern zum Spielen iiber-
geben wird.

* LEDs sind nicht austauschbar.



* Priffen Sie den Artikel vor jedem
Gebrauch auf Beschadigungen
oder Abnutzungen. Der Artikel
darf nur in einwandfreiem Zu-
stand verwendet werden!

¢ Achtung. Das Spielzeug erzeugt
Lichtblitze, die bei empfindlichen
Personen Epilepsie auslésen
kénnen.

* Verwenden Sie nur den Batterie-
typ: LR6.

Warnhinweise
Batterien!
¢ Entfernen Sie die Batterien, wenn
diese verbraucht sind oder der
Artikel léingere Zeit nicht verwen-
det wird.
Benutzen Sie keine verschiedenen
Batterie-Typen, -Marken, keine
neuen und gebrauchten Batterien
miteinander oder solche mit unter-
schiedlicher Kapazitdt, da diese
auslaufen und somit Schéden
verursachen kénnen.
Beachten Sie die Polaritét (+/-)
beim Einlegen.

zeitig aus und entsorgen Sie die
alten Batterien vorschriftsméBig.

Tauschen Sie alle Batterien gleich-

* Warnung! Batterien dirfen nicht
geladen oder mit anderen Mitteln
reaktiviert, nicht auseinanderge-
nommen, nicht ins Feuer geworfen
oder kurzgeschlossen werden.
Bewahren Sie Batterien immer
auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Verwenden Sie keine wiederauf-
ladbaren Batterien!

Reinigung und Benutzer-Wartung
dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefiihrt
werden.

Reinigen Sie bei Bedarf und vor
dem Einlegen die Batterie- und
Gerdtekontakte.

Setzen Sie die Batterien keinen
extremen Bedingungen aus (z. B.
Heizkdrper oder direkte Sonnen-
einstrahlung). Es besteht ansons-
ten erhéhte Auslaufgefahr.
Achtung. Gebrauchte Batterien
umgehend entsorgen. Neue

und gebrauchte Batterien von
Kindern fernhalten. Bei Verdacht
auf Verschlucken oder Eindringen
von Batterien in den Kérper sofort
medizinische Hilfe hinzuziehen.
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A Gefahr!

¢ Gehen Sie mit einer beschadigten
oder auslaufenden Batterie Gu-
Berst vorsichtig um und entsorgen
Sie diese umgehend vorschrifts-
méBig. Tragen Sie dabei Hand-
schuhe.

Wenn Sie mit Batteriesdure in
Berithrung kommen, waschen Sie
die betreffende Stelle mit Wasser
und Seife. Gelangt Batteriesdure in
lhr Auge, spiilen Sie es mit Wasser
aus und begeben Sie sich umge-
hend in &rztliche Behandlung!

Die Anschlussklemmen diirfen
nicht kurzgeschlossen werden.

Batterien einsetzen/

auswechseln (Abb. C)
ACHTUNG! Beachten Sie
folgende Anweisungen, um
mechanische und elektrische
Beschadigungen zu vermeiden.
Zum Einsetzen und Auswechseln der
Batterien (2) gehen Sie vor wie in
Abb. C gezeigt.

Hinweis: Sie bendtigen einen ge-
eigneten Schraubendreher (nicht im
Lieferumfang enthalten).

Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/
Minus-Pole der Batterien und auf
das korrekte Einsetzen. Die Batterien
missen sich komplett in der Batterie-
halterung befinden.
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Verwendung

Batteriefach abnehmen
(Abb. B)

Drijcken Sie die Taste (1a) auf
beiden Seiten und ziehen Sie das
Batteriefach heraus.

Ein- und ausschalten (Abb. D)
Halten Sie die Taste (1d) gedriickt,
um den Artikel einzuschalten und
lassen Sie die Taste los, um den
Artikel auszuschalten.

Hinweis: Wenn Sie die Taste (1d)
gedriickt halten und den Bohraufsatz
gegen eine Oberfléiche driicken,
blinken die LEDs (1b).

Drehrichtung wechseln

(Abb. D)

Driicken Sie die Taste (1e) um die
Drehrichtung zwischen Linkslauf und
Rechtslauf zu wechseln.

Drehgeschwindigkeit éndern
(Abb. D)

Drijcken Sie den Schalter (1c) um
die Drehgeschwindigkeit zwischen
schnell und langsam zu wechseln.

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbe-
nutzung immer trocken, sauber, ohne
Batterien und bei Raumtemperatur.
Nur mit einem trockenen Reinigungs-
tuch sauber wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reini-

gungsmitteln reinigen.



Hinweise zur
Entsorgung

Die durchgestrichene
E Milltonne ist ein Verbrau-

cherhinweis der Richtlinie

2012/19/EU und weist
darauf hin, dass dieses Gerét am
Ende seiner Nutzungszeit nicht im
Hausmill entsorgt werden darf. Das
Gerdt ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elek-
tro- und Elektronikgerdten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur
Ricknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Riickgabeméglich-
keiten direkt in den Filialen und
Mérkten an. Rickgabe und Entsor-
gung sind fir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerdts haben
Sie das Recht, ein entsprechendes Alt-
gerdt unentgeltlich zuriickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Maglich-
keit, unabhéngig vom Kauf eines
Neugeréits, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerdte abzugeben, die in keiner
Abmessung gréBBer als 25 cm sind.
Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe
alle personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Rijck-
gabe Batterien oder Akkus, die
nicht vom Altgerdt umschlossen sind,
sowie Lampen, die zerstérungs-

frei entnommen werden kénnen,
und fihren diese einer separaten
Sammlung zu.

Batterien/Akkus dirfen nicht iber
den Hausmill entsorgt werden.

Sie kénnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermillbehandlung. Die chemi-
schen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd = Cadmium,

Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben
Sie deshalb verbrauchte Batterien/
Akkus bei einer kommunalen Sam-
melstelle ab.

-‘.‘ Weitere Informationen %ur
%A Entsorgung des ausgedien-

ten Gerdts erhalten Sie bei

Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung. Entsorgen Sie das
Gerét und die Verpackung
umweltschonend. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B.
Folienbeutel) fir Kinder unerreich-
bar auf.
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Beachten Sie die Kennzeich-
qu) nung der Verpackungsmate-
2 rialien bei der Abfalltren-
nung, diese sind gekennzeichnet mit
Abkiirzungen (a) und Nummern (b)
mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunst-
stoffe / 20-22: Papier und Pappe /

80-98: Verbundstoffe.

Der Artikel und die Verpackungsma-
terialien sind recycelbar, entsorgen
Sie diese getrennt fir eine bessere
Abfallbehandlung.

Hinweise zur
Garantie und

Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBBer Sorg-
falt und unter sténdiger Kontrolle
produziert. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH rgumt priva-
ten Endkunden auf diesen Artikel
drei Jahre Garantie ab Kaufdatum
(Garantiefrist) nach MaBgabe der
folgenden Bestimmungen ein.

Die Garantie gilt nur fir Material-
und Verarbeitungsfehler. Die Garan-
tie erstreckt sich nicht auf Teile, die
der normalen Abnutzung unterlie-
gen und deshalb als Verschleifteile
anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile
wie Schalter oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.
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Anspriiche aus dieser Garantie sind
ausgeschlossen, wenn der Artikel
unsachgeméfB oder missbréuchlich
oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des
vorgesehenen Nutzungsumfangs
verwendet wurde oder Vorgaben

in der Anleitung/Anweisung nicht
beachtet wurden, es sei denn, der
Endkunde weist nach, dass ein
Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vor-
genannten Umstdnde beruht.
Anspriiche aus der Garantie kénnen
nur innerhalb der Garantiefrist unter
Vorlage des Originalkassenbelegs
geltend gemacht werden. Bitte be-
wahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf. Die Garantiefrist
wird durch etwaige Reparaturen
aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht
verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte
und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Be-
anstandungen zundchst an die
untenstehende Service-Hotline oder
setzen Sie sich per E-Mail mit uns in
Verbindung. Liegt ein Garantiefall
vor, wird der Artikel von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Weitere Rechte aus der
Garantie bestehen nicht.



Ihre gesetzlichen Rechte, insbeson-
dere Gewdhrleistungsanspriiche
gegeniiber dem jeweiligen Ver-
kaufer, werden durch diese Garantie
nicht eingeschrankt.

IAN: 460695_2401

Kundenservice Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH
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VON KINDERN FERNHALTEN
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

TENIR LES PILES HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN OPBERGEN
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI
MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR BORN
SAILYTETTAVA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA
FORVARAS UTOM RACKHALL FOR BARN
PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM DZIECI
SAUGOTI NUO VAIKY

NICHT INS FEUER WERFEN
DO NOT DISPOSE OF IN FIRE
NE PAS JETER LES PILES AU FEU
NIET IN VUUR WERPEN

NO ARROJAR AL FUEGO

NON GETTARE NEL FUOCO
NAO ATIRAR PARA O FOGO
MA IKKE KASTES I ILD

El SAA HEITTAA TULEEN

FAR EJ KASTAS | ELD

NIE WRZUCAC DO OGNIA
NEMESTI | UGN]

NICHT FALSCH EINLEGEN
DO NOT INSERT INCORRECTLY

NE PAS INSERER LES PILES DE MANIERE INCORRECTE
NIET VERKEERD INLEGGEN

NO INTRODUCIR INCORRECTAMENTE

NON INSERIRE IN MODO ERRATO

NAO INSERIR INCORRETAMENTE

MA IKKE LAGGES FORKERT |

El SAA ASETTAA VAARIN

FAR EJ SATTAS | FELAKTIGT

NIE WKEADAC NIEPOPRAWNIE

NEIDETI KLAIDINGAI

NICHT DEFORMIEREN ODER BESCHADIGEN
DO NOT DEFORM OR DAMAGE

NE PAS DEFORMER/ENDOMMAGER LES PILES
NIET VERVORMEN/BESCHADIGEN

NO DEFORMAR/DANAR

NON DEFORMARE / DANNEGGIARE

NAO DEFORMAR/DANIFICAR

MA IKKE DEFORMERES/BESKADIGES

El SAA VAURIOITTAA MEKAANISESTI

FAR EJ DEFORMERAS/SKADAS

NIE DEFORMOWAC/NIE USZKADZAC
NEDEFORMUOTI / NEPAZEISTI

NICHT OFFNEN ODER AUSEINANDERNEHMEN
DO NOT OPEN OR DISMANTLE

NE PAS OUVRIR OU DEMANTELER LES PILES
NIET OPENEN/NIET DEMONTEREN

NO ABRIR/NO DESARMAR

NON APRIRE / SMONTARE

NAO ABRIR NEM DESMONTAR

MA IKKE ABNES/SKILLES AD

El SAA AVATA TAI PURKAA OSIIN

FAR EJ OPPNAS ELLER DEMONTERAS

NIE ROZMONTOWYWAC

NEATIDARYTI / NEARDYTI

UNTERSCHIEDLICHE TYPEN UND MARKEN NICHT MITEINANDER MI-
SCHEN

DO NOT MIX DIFFERENT TYPES OR BRANDS

NE PAS MELANGER DES MARQUES OU DES TYPES DE PILES DIFFERENTS
NOOIT VERSCHILLENDE SYSTEMEN, MERKEN EN TYPES GELIJKTIJDIG
GEBRUIKEN

NO MEZCLAR SISTEMAS, MARCAS Y TIPOS DIFERENTES

NON UTILIZZARE CONTEMPORANEAMENTE SISTEMI, MARCHE E TIPI
DIFFERENTI

NAO MISTURAR DIFERENTES MARCAS OU TIPOS

BRUG ALDRIG FORSKELLIGE SYSTEMER, MARKER OG TYPER SAMTIDIGT
ALA KAYTA SAMANAIKAISESTI ERI TYYPPISIA TAl MERKKISIA PARISTO-
JA

BLANDA INTE OLIKA TYPER ELLER MARKEN

NIE tACZYC Z BATERIAMI INNYCH MAREK LUB RODZAJOW

SKIRTINGY SISTEMY, PREKIY ZENKLY IR TIPY NENAUDOTI KARTU

HOIA LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS
UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
GYERMEKEK ELOL ELZARVA TARTANDO
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK
UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
UCHOVAVAT MIMO DOSAHU DETi

CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

DRZATI VAN DOMASAJA DECE

A SE TINE DEPARTE DE COPII
CbXPAHSIBAMTE HA MACTO, HEQOCTBIHO 3A AELIA
NA OYAAXIONTAI MAKPIA AMTO MAIAIA

ARA VISKA TULLE

NEMEST UGUNI

NE DOBJA TUZBE

NE METATI V OGENJ
NEHAZEJTE DO OHNE
NEVHADZOVAT DO OHNA
NE BACATI U VATRU

NE BACATI U VATRU

A NU SE ARUNCA iN FOC
HE XBBPJISWTE B Or'bH

NA MHN AMOPPINTONTAI XTH ®QTIA

ARA SISESTA VALESTI

NEIEVIETOT NEPAREIZI

NE HELYEZZE BE ROSSZ IRANYBAN
NE NAPACNO VSTAVLJATI
NEVKLADEJTE SPATNE
NEVKLADAT NESPRAVNE

NE UMETATI POGRESNO

NE UMETATI POGRESNO

A NU SE INTRODUCE GRESIT

HE NOCTABSWTE HEMPABUITHO
NA MHN FINETAI EEOAAMENH TOMOOETHEH

ARA DEFORMEERI/KAHJUSTA
NEDEFORMET/NEBOJAT

NE DEFORMALJA / NE SERTSE MEG

NE DEFORMIRATI/POSKODOVATI
NEDEFORMUJTE/NEPOSKOZUJTE
NEDEFORMOVAT/NEPOSKODZOVAT

NE DEFORMIRATI/OSTECIVATI

NE DEFORMISATI/OSTECIVATI

A NU SE DEFORMA SAU DETERIORA
HE OE®OPMUPAMTE/HE NOBPEXK A AWVTE
MHN NAPAMOP®'QNETE/KATAXTPEDETE

ARA AVA EGA VOTA KOOST LAHTI
NEATVERT/NEIZJAUKT

NE NYISSA KI ES NE SZEDJE SZET

NE ODPIRATI/RAZSTAVLJATI
NEOTEVIREJTE/NEROZEBIREJTE
NEOTVARAT/NEROZOBERAT

NE OTVARATI/RASTAVLJATI

NE OTVARATI/NE RASTAVLJATI

A NU SE DESCHIDE SAU DEZASAMBLA
HE OTBAPSIUITE/HE PA3ITIOBSIBANTE
MHN ANO'ITETE / MHN AMOXYNAPMOAOTEITE

ARA KASUTA KORRAGA ERINEVAID SUSTEEME, KAUBAMARKE EGA TUUPE
VIENLAICIGI NEIZMANTOT DAZADU SISTEMU, RAZOTAJU UN TIPU BATERIJAS
SOHA NE HASZNALJON EGYIDEJULEG KULONBOZO RENDSZEREKET,
MARKAKAT ES TIiPUSOKAT

NE UPORABLJATI HKRATI RAZLICNIH ZNAMK ALI VRST

NIKDY NEPOUZIVEJTE SOUCASNE RUZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKDY NEPOUZIVAT SUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKAD NE KORISTITI ISTOVREMENO RAZLICITE SUSTAVE, MARKE I TIPOVE
NIKADA NE KORISTITI RAZLICITE SISTEME, BRENDOVE | TIPOVE U ISTO VREME
A NU SE AMESTECA DIFERITE TIPURI DE BATERII SAU DIN MARCI DIFE-
RITE

HUKOTA HE M3MON3BAWUTE EQHOBPEMEHHO PA3JIMYHU CUCTEMM,
MAPKMW W TUMOBE

MHN XPHZIMOOIEITE MOTE AIAQOPETIKA SYITHMATA, MAPKEX KAI
TYNOYX TAYTOXPONA



NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX NEW AND USED

NE PAS MELANGER DES PILES NEUVES ET USAGEES

NOOIT NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN DOOR ELKAAR GEBRUIKEN
NO MEZCLAR PILAS NUEVAS Y USADAS

NON UTILIZZARE INSIEME BATTERIE NUOVE E USATE

NAO MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS

BLAND ALDRIG NYE OG BRUGTE BATTERIER

ALA KAYTA VANHOJA PARISTOJA UUSIEN KANSSA

BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER

NIE tACZYC UZYWANYCH | NOWYCH BATERII

NAUJY IR NAUDOTY BATERIJY NENAUDOTI KARTU

NICHT LADEN
DO NOT CHARGE

NE PAS RECHARGER LES PILES
NIET HERLADEN

NO RECARGAR

NON RICARICARE

NAO RECARREGAR

MA IKKE GENOPLADES

El SAA LADATA

FAR EJ ATERUPPLADDAS

NIE tADOWAC PONOWNIE
NE|KRAUTI

NICHT IN WASSER TAUCHEN ODER IM REGEN STEHEN LASSEN

DO NOT TO RAIN OR WATER IMMERSION

NE PAS PLONGER LES PILES DANS L’EAU NI LES LAISSER SOUS LA PLUIE
NIET IN WATER DOMPELEN OF IN DE REGEN LATEN STAAN

NO SUMERGIR EN AGUA NI EXPONER A LA LLUVIA

NON IMMERGERE IN ACQUA O LASCIARE ALLA PIOGGIA

NAO MERGULHAR EM AGUA NEM EXPOR A CHUVA

MA IKKE NEDS/ANKES | VAND ELLER EFTERLADES | REGN

El SAA UPOTTAA VETEEN TAI JATTAA SATEESEEN

FAR INTE SANKAS NED | VATTEN ELLER STA | REGN

NIE ZANURZAC W WODZIE | NIE NARAZAC NA DZIALANIE DESZCZU
NENARDINTI | VANDEN] IR NELAIKYTI LIETUJE

NICHT KURZSCHLIESSEN

DO NOT SHORT-CIRCUIT

LA PILE PEUT EXPLOSER OU COULER LORSQU’ELLE EST COURT-CIRCUITEE
NIET KORTSLUITEN

NO PONER EN CORTOCIRCUITO

NON COLLEGARE IN CORTO CIRCUITO
NAO PROVOCAR CURTO-CIRCUITO
MA IKKE KORTSLUTTES

El SAA OIKOSULKEA

FAR EJ KORTSLUTAS

NIE ZWIERAC

NEATLIKTI TRUMPOJO JUNGIMO

AUF RICHTIGES EINLEGEN ACHTEN
INSERT CORRECTLY

RESPECTER LES POLARITES (+/-)

POLARITEIT (+/-) IN ACHT NEMEN

RESPETAR LA POLARIDAD (+/-)

RISPETTARE LA POLARITA (+/-)

RESPEITAR A POLARIDADE (+/-)

VAR OPMARKSOM PA POLARITETEN (+/-)
HUOMIOI NAPAISUUS (+/-)

OBSERVERA POLERNAS PLACERING (+/-)
SPRAWDZIC PRAWIDELOWA BIEGUNOWOSC (+/-)
LAIKYTIS POLISKUMO (+/-)

ARA SEGA OMAVAHEL UUSI JA KASUTATUD PATAREISID
VIENLAICIGI NEIZMANTOT JAUNAS UN LIETOTAS BATERIJAS
SOHA NE KEVERJE AZ UJ ES A HASZNALT ELEMEKET

NIKOLI NE MESATI NOVIH IN RABLJENIH BATERIJ

NIKDY NEKOMBINUJTE NOVE A POUZITE BATERIE

NIKDY NEKOMBINOVAT NOVE A POUZITE BATERIE

NIKAD MIJESATI NOVE | RABLJENE BATERIJE

NIKADA NE MESATI NOVE | KORISCENE BATERIJE

A NU SE AMESTECA BATERII UZATE CU BATERII NOI
HUKOTA HE CMECBAWTE HOBM M YNOTPEBSIBAHU BATEPUMN

MOTE MHN ANAMITN'YETE NEEX KAl XPHZIMOMOIHMENEX MNATAP'IEX

ARA LAE

NELADET

NE TOLTSE UJRA

NE POLNITI
NENABIJEJTE
OPATOVNE NENABIJAT
NE PUNITI

NE PUNITI

A NU SE iINCARCA

HE MPE3APEDXKIAUTE
MHN ENANA®OPTIZETE

ARA KASTA VETTE EGA JATA VIHMA KATTE

NEGREMDET UDENI VAI NEATSTAT LIETO

NE MERITSE ViZBE, ES NE HAGYJA ESOBEN

NE POTAPLJATI V VODO ALI PUSCATI NA DEZJU

NEPONORUJTE DO VODY A NENECHAVEJTE NA DESTI
NEPONARAT DO VODY ALEBO NENECHAVAT NA DAZDI

NE URANJATI U VODU ILI OSTAVLIJATI NA KISI

NE POTAPATI U VODU | NE OSTAVLJATI NA KISI

A NU SE SCUFUNDA iN APA SAU LASA iN PLOAIE

HE NOTAMSWTE BbB BOAA MUITN HE OCTABSIUTE NOA AbXKAA
MHN TIXZ BYQ'IZETE XTO NEP'O KAl MHN TIX AQ'HNETE XTH BPOX'H

ARA LASE TEKKIDA LUHISEL
NEIZVEIDOT ISSAVIENOJUMU
NE ZARJA ROVIDRE

NE POVZROCATI KRATKEGA STIKA
NEZKRATUJTE

NESKRATOVAT

NE KRATKO SPAJATI
NEMOJTE KRATKO SPAJATI

A NU SE SCURTCIRCUITA
HE CBbP3BAMUTE HAKBCO
MHN BPAXYKYKA'QNETE

SISESTA OIGESTI

IEVEROT POLARITATI (+/-)

UGYELJEN A POLARITASRA (+/-)
UPOSTEVATI POLARNOST (+/-)
DODRZUJTE POLARITU (+/-)
DODRZOVAT POLARITU (+/-)
UMETNUTI ISPRAVNO

VODITI RACUNA O POLARITETU (+/-)
A SE RESPECTA POLARITATEA
CMA3BAWTE MONSIPHOCTTA (+/-)
MPOXOXH XTHN NMOAIK'OTHTA (+/-)
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